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                     Hát lên vì sinh mệnh

Năm nghìn năm văn minh là đường lớn về Trời
Rực rỡ huy hoàng Thần lấy làm thán phục 
Trí huệ cổ xưa là con đường Thần chỉ dẫn 
Hành vi quan niệm hiện đại là đang thành quỷ ma 
Vô Thần luận tiến hóa luận là phóng độc ra
Vứt bỏ truyền thống giống như lòng hồ khô cạn  
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh đến         
đợi Sáng Thế Chủ
Hạnh phúc của bạn là về Trời	
Chúng tôi vì cứu độ mà múa nhảy bay 
Dùng từ bi diễn tấu mỗi thanh âm đó 
Là Sáng Thế Chủ bảo tôi hát ca cứu độ 

Ngày 26 tháng 1 năm 2010 tại Luân Đôn
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       Chỉ có Sáng Thế Chủ mới cứu được bạn

Con người trong đại nạn nhìn không thấy điều chi
Quay về truyền thống mới được cứu và thanh tẩy
Hành vi quan niệm hiện đại đang làm hại bản thân
Vô Thần tiến hóa là ma đỏ đang lừa bạn đấy
Thành Trụ Hoại Diệt là quy luật Trời đang giải thể
Người và Thần đều đang trong nguy nạn trong tâm 
rối bời
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh tránh nạn mà 
đến nơi này
Vì đợi Sáng Thế Chủ tạo tân vũ trụ cứu vớt chúng sinh
Trong cự nạn chỉ Ngài mới giải cứu được không ai có 
thể sánh

Ngày 10 tháng 12 năm 2017
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                     Chờ mong của sinh mệnh 

Con người đa phần là Thần chuyển sinh mong            
đợi Sáng Thế Chủ
Luân hồi qua lại đã quên thệ ước biến đổi tâm thái đi  
Đường về Trời đã thông chỉ là bị mê che  
Hành vi quan niệm biến dị sẽ hủy hoại hậu thế
Vô Thần luận tiến hóa luận đang làm hại người 
Ma đỏ Sa-tan đã bị Thần đạp dưới chân rồi
Đại Pháp đồ cứu người cũng là theo chỉ lệnh của Ngài 
Liễu giải chân tướng trừ bỏ chướng ngại đắc độ của bạn 

Ngày 31 tháng 1 năm 2018
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                                     Ước định 

Con người là sinh mệnh được Sáng Thế Chủ ban
Con đường truyền thống là Ngài thiết lập cho con người
Con đường này có thể đắc Pháp hồi Thiên giúp bạn 
tẩy tịnh
Mất đi truyền thống là sẽ mất đi nhân tính
Quan niệm hiện đại là đầm sâu lầy bùn
Truyền bá vô Thần luận tiến hóa luận là chỉ lệnh của 
hồng ma
Người đa phần là Thần hạ thế có ước hẹn với Sáng 
Thế Chủ
Đắc Pháp tu luyện tái tạo Thần thể mới là vinh hạnh 
của bạn
Bởi vì bạn có ước hẹn cứu chúng sinh Thiên quốc của 
chính mình

Ngày 26 tháng 2 năm 2018
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                    Nỗi nhớ của học viên 

Nhà tại Trung thổ lưu lạc trời Tây  
Chạnh nhớ về quê hương của tôi 
Tâm vấn vương cô nương yêu dấu 
Thế nhân đa phần là Thần hạ thế  
Chờ đợi Sáng Thế Chủ cứu về Thiên đường  
Hành vi quan niệm hiện đại là lọt vào bẫy ma giăng 
Vô Thần luận tiến hóa luận là hoang ngôn giả tưởng 
Vì đem chân tướng này truyền rộng  
Bởi vậy bị bức hại lưu lạc tha hương

                                                                  Hè năm 2018
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       Tỉnh ra thì minh bạch 

Đời người phiêu bạt vì hư danh
Lợi dục tình mê tranh không dứt
Nước bẩn bùn nhơ đầy nghiệp bệnh
Về già hiểu ra đã muộn rồi
Sinh mệnh vốn là đến từ Trời
Thương khung có nạn không cách dẹp
Hạ thế đến đợi Sáng Thế Chủ
Tiêu nghiệp tẩy tội hồi Thiên đình
Đường Thần đã thông nhân tâm ngăn
Sau vô Thần luận có ác độc
Tiến hóa tà luận càng vô cớ
Hành vi hiện đại rời xa Thần
Các chủng quan niệm là cản đường
Mấy người được cứu mấy người đạt

Ngày 20 tháng 8 năm 2018 
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            Chỉ vì đời này lại hồi Thiên

Vượt qua nghìn vạn năm
Đi qua tầng tầng Trời
Hạ thế đến đợi Sáng Thế Chủ
Mạt hậu Ngài tái tạo thiên thể khai sáng đại thiên
Truyền Đại Pháp cứu chúng sinh
Thế nhân đa phần Thần chuyển sinh
Vì đợi cơ duyên khổ chịu đựng
Đừng bị quan niệm hiện đại mê mờ mắt
Vô Thần luận tiến hóa luận toàn bịa lừa
Đường dài đằng đẵng duyên dẫn dắt đời đời
Luân hồi chính vì đời này lại hồi Thiên    

Ngày 31 tháng 8 năm 2018
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Đệ tử Đại Pháp đang dẫn hướng  

Mạt hậu đại kiếp không còn lâu 
Thế nhân vốn là Vương Thiên thượng 
Đến làm người đợi Sáng Thế Chủ 
Trùng tu chính quả hồi Thiên đường 
Cơ duyên vạn cổ ở ngay bên  
Người vì tư lợi bôn ba khổ 
Cứu độ chân tướng truyền khắp chốn  
Chấp mê định kiến hai mắt mù 
Tìm chân tướng mở khóa tâm ra  
Đệ tử Đại Pháp đang dẫn hướng  

Ngày 7 tháng 9 năm 2018
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              Hồi tam giới 

Ngọa trong sơn cốc đã bao thu   
Pháp chính thiên thể ngưng cựu vũ   
Ngày ấy xuất sơn bình loạn thế 
Loạn quỷ kẻ xấu không nơi chuồn  

Ngày 23 tháng 9 năm 2018
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                     Vì bạn và chúng sinh

Những ngày tốt đẹp chỉ đành lưu lại trong ký ức 
Bao ngày đêm triền miên trong làn gió ấm áp của 
tình yêu 
Bức hại khiến tất cả trở về khởi điểm ban đầu 
Trong đàn áp bạn vì tôi lo lắng thống khổ bất an 
Thế nhân đa phần là Thần hạ thế đợi Sáng Thế Chủ 
Vô Thần luận tiến hóa luận làm mê muội thế nhân 
Quan niệm hành vi hiện đại là tử lộ không thông 
Ý nghĩa đời người là hồi Thiên đình 
Để nói cho chúng sinh chân tướng 
Để bạn không bị liên can 
Những ngày tốt đẹp chỉ đành lưu lại trong ký ức  

Ngày 12 tháng 12 năm 2018
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                 Tình yêu của đệ tử Đại Pháp

Quay lại khởi điểm quả thực đành vậy
Trong bức hại không muốn bạn bị dẫn đi
Để tránh cho bạn bị thương đau đành phải biệt ly
Bởi vì tôi cần nói cho mọi người đâu là ý nghĩa của sinh mệnh
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh chờ đợi Sáng Thế Chủ
Vô Thần luận tiến hóa luận đang phá hoại nhân loài
Hành vi quan niệm hiện đại là thất bại của đời người
Vì để bạn và thế nhân được đắc cứu
Tôi cần đem chân tướng này truyền khắp trong ngoài nước

Ngày 23 tháng 12 năm 2018
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           Chấp mê bất ngộ 

Âm ám mây đen chẳng thấy rõ
Pháp đồ cứu nạn chưa từng dừng 
Mạt hậu thế nhân chỉ tiền bạc  
Quỷ mê không ngộ trợ ác linh
Khắp trời đại tội vẫn chưa tỉnh
Sáng Thế vì bạn hồi Thiên đình 

Ngày 1 tháng 1 năm 2019
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                        Bất đắc dĩ 

Tôi đã gặp bạn trong cuộc đời 
Tình đã gieo vào tâm ta 
Bởi bị đàn áp không để bạn liên lụy 
Vạn bất đắc dĩ phải chia ly 
Thế nhân đa phần Thần chuyển sinh 
Đợi Sáng Thế Chủ cứu độ 
Vô Thần luận tiến hóa luận là giả lý 
Quan niệm hành vi hiện đại là tự hại mình 
Để truyền tin tức trọng đại này 
Nên bị bức hại phải ly biệt 
Khi triều đỏ tàn chúng mình sẽ tương phùng  

Ngày 6 tháng 1 năm 2019
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             Hóa trần ai

Thế nhân đa phần vì Pháp đến 
Hễ nhập hồng trần bị mê vùi   
Hồng truyền đàn áp khiếp không tỉnh 
Sinh mệnh tài lợi hóa trần ai

Ngày 22 tháng 1 năm 2019
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                     Thần đang triển hiện

Trong điệu múa đánh tan mù đen nghiệp tội của 
bạn đi 
Tiên nhạc xuyên thấu mê chướng khiến bản tính 
bạn trở về 
Đây là ân điển của Sáng Thế Chủ 
Buông bỏ hình hài kỳ quái của hành vi quan niệm 
hiện đại 
Trả lại cho bạn sự thẳng thắn thiện lương 
Vô Thần luận tiến hóa luận đối với sinh mệnh là 
nhọt ung  
Con đường truyền thống là thông hướng Thánh 
đài Thiên quốc 
Triển hiện của Thần là vì để cứu vớt sinh mệnh 
Điều bạn cảm thụ và nhìn thấy là an bài của Thần 
Ngược dòng dũng mãnh từ bi cứu độ   
Thần Vận là tấm lòng của tôi  

Ngày 23  tháng 1 năm 2019 tại Edinburgh
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                           Ân điển khôn tả

Chúng tôi nhảy múa với năng lượng cứu độ 
Âm nhạc xuyên thấu sinh mệnh gọi về sự thiện 
lương của bạn
Màu sắc mỹ lệ hoàn nguyên bản tính con người 
Giả tướng tiến hóa luận chớ tin theo 
Quan niệm hành vi hiện đại đang cải biến nhân dạng 
Chúng tôi triển hiện ra sự từ bi của Sáng Thế Chủ 
Ân điển khôn tả đang thắp sáng ánh sáng hy vọng 
cho bạn 

Ngày 25 tháng 1 năm 2019 
Edinburgh
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          Tang thương (Bể dâu)

Luân hồi qua lại cứu mười phương
Vào sinh ra tử chí càng cương 
Trải qua gian khổ không người hiểu
Thắng hàn trên cao ngắm tang thương

Ngày 29 tháng 1 năm 2019
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                     Nghe hiểu là cát tường

Gió lạnh thổi qua khuôn mặt 
Đại Pháp sưởi ấm lồng ngực tôi 
Dùng dối trá duy trì sự điên cuồng sẽ không dài 
Sáng Thế Chủ đang cứu người về Thiên đường 
Thế nhân đa phần Thần chuyển sinh chớ mê mang 
Quan niệm hành vi hiện đại không cát tường 
Vô Thần luận tiến hóa luận là lạc đường 
Để chia sẻ chân tướng này cho mọi người 
Tôi không sợ bức hại điên cuồng 
Bất kể giá buốt nóng gắt tôi vẫn truyền dương 
chân tướng  

Ngày 16 tháng 2 năm 2019 
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                          Quét bụi trần

Thế nhân đa phần là Thần chuyển làm người  
Từng đợt từng đợt vì Pháp đến 
Luân hồi qua lại đã quên nguyện khi đến đây 
Trong danh lợi tình bị mê vùi 
Quan niệm hành vi hiện đại bước vào vực thẳm 
Vô Thần luận tiến hóa luận đang luẩn quẩn trong 
ma đạo 
Sáng Thế Chủ đến cứu tam tài 
Ngàn vạn năm chờ đợi không phí hoài 
Hiểu ra liền tìm chân tướng 
Là Sáng Thế Chủ bảo tôi quét đi bụi trần làm bạn 
mê muội

Ngày 31 tháng 3 năm 2019 
	 tại Seattle
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                               Thần thánh

Chúng tôi từ Phương Đông xa xôi đến
Mang theo sứ mệnh thần thánh  
Ôm giữ sự từ bi trong lòng 
Thế nhân đa phần Thần hạ trần 
Mê trong danh lợi tình làm mình bị thương tổn 
Hành vi quan niệm hiện đại là lạc hướng 
Đằng sau vô Thần luận tiến hóa luận ẩn giấu mưu toan  
Nguyện của bạn là đắc Pháp hồi Thiên    
Cổng trời đã mở sẽ không lâu nữa  
Điều tôi nói với bạn là chân tướng 
Là Sáng Thế Chủ bảo tôi cứu người về Thiên đường 

Ngày 8 tháng 4 năm 2019 
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                                    Dự ngôn

Thuở ấu thơ nghe tổ tiên truyền lại một dự ngôn  
Họa đỏ sẽ làm loạn thế gian mấy chục năm  
Đạo đức truyền thống gặp kiếp nạn  
Mạt hậu thế nhân chỉ biết tiền bạc  
Dự ngôn này đang xảy ra ngay nhãn tiền  
Quan niệm hành vi hiện đại đã bước đến bờ       
hiểm nguy 
Vô Thần luận tiến hóa luận dối trá liên tiếp 
Bức hại Đại Pháp đồ tội ác chưa từng có  
Dự ngôn bảo con người phải giữ vững thiện lương 
câu thúc nội tâm  
Khi triều đỏ tàn sẽ xuất hiện Thánh hiền  
Bởi Sáng Thế Chủ chuyển sinh cứu độ thương xót 
con người  
Tìm được Ngài đắc cứu hồi Thiên bước lên kim liên 

Ngày 25 tháng 4 năm 2019 
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          Phương hướng dẫn đến đắc cứu

Mạt hậu tôi hát chân tướng để cứu người 
Dưới hồng triều, tín Thần chính là chống phá 
Bởi vậy bị bức hại lưu lạc bốn bể 
Mất vinh hoa phú quý tôi không để trong tâm 
Cứu người là sứ mệnh của tôi không thể quên 
Sáng Thế Chủ đã hạ thế khai mở Thiên Pháp 
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh đến tìm hy 
vọng cuối cùng này 
Vô Thần luận tiến hóa luận là cạm bẫy của quỷ ma 
Quan niệm hành vi hiện đại cản trở lý trí xuất ra  
Giữ vững truyền thống thiện lương nhân phẩm sẽ 
cao thượng 
Đó là phương hướng dẫn đến đắc cứu 
Điều tôi hát là chân tướng nhân tâm sẽ chấn động 
Tiếng sóng triều đỏ lụi tàn đang hòa theo tiếng 
hát tôi ngân vang  

Ngày 29 tháng 4 năm 2019 
Trên máy bay từ London đến Los Angeles
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                Lại năm nghìn  

Dáng tiên chất ngọc tựa Phi Thiên 
Quay đầu hàm tiếu múa trường quyên   
Tay gấm phóng thu cầu vồng cuộn  
Triển hiện truyền thống lại năm nghìn  

Ngày 26 tháng 5 năm 2019
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     Nam diễn viên Thần Vận 

Thân pháp thăng vô địch vũ lâm  
Phong hoa tuấn tú chí siêu quần 
Vút thẳng lên cao vân môn cuộn
Chân xoay thân bay Thiên tướng lâm

Ngày 27 tháng 5 năm 2019
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                 Hồi Thiên cần tu Đại Pháp 

Chúng tôi mang theo tâm nguyện từ bi 
Chúng tôi mang theo sách báu độ nhân  
Triển hiện ra chân tướng lúc mạt hậu  
Thế nhân đa phần là Thần quyến từ Thiên thượng đến  
Đợi Sáng Thế Chủ hạ thế triệu kiến 
Ngài đã đến thế gian đem Đại Pháp phổ truyền 
Hồi Thiên phải dùng Pháp cải biến nhân thân tâm  
Buông bỏ quan niệm và hành vi hiện đại 
Vô Thần luận là sự lừa gạt lớn nhất đối với nhân loại 
Tiến hóa luận càng hoang đường  
Con đường truyền thống là Thần trải đường  
Vì để đắc cứu hãy buông bỏ những định kiến bị 
nhồi nhét 
Tìm ngay Đại Pháp tu luyện để hồi Thiên  

                                                         Ngày 6 tháng 6 năm 2019 
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                      Kiếp nạn  

Chủ tại hồng trần công tại Thiên 
Nhân thân Chính Pháp Thần quỷ điên 
Ma đỏ loạn Thần mạ Đại Pháp
Trăm kiểu loạn Thần diệt theo liền
Bức hại Pháp đồ vô biên tội
Trời xanh muốn biến ai dám điên 
Mạt hậu hồng vi nhiều là quỷ
Nhập lò luyện đan luyện đại thiên

Ngày 4 tháng 7 năm 2019 
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            Ngắm trăng  

Trong núi ngắm trăng sáng 
Trời rộng chúng sinh vui
Pháp giới dù vô tình
Thiên biến như hồng thủy 
Tam giới ma đỏ khiếp
Được cứu chúng sinh mừng  
Trừ tận quỷ loạn thế  
Nghe Thánh nhạc dưới trăng 

Ngày 15 tháng 8 năm 2019
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               Khó che đậy	   

Luân hồi qua lại đâu là nhà 
Trong danh lợi tình luận được thua 
Thế nhân đa phần từ Thiên thượng 
Vì để chờ đợi Sáng Thế Chủ 
Quan niệm hiện đại rời xa Thần 
Tiến hóa luận sợ phơi ánh dương 
Vô thần luận còn đang hại người 
Chờ mong của người bị che đậy 
Đại Pháp hồi Thiên đã đang truyền 
Đệ tử Đại Pháp biết chân tướng 
Giải nghi phá mê bước đường Thần  

Ngày 23 tháng 8 năm 2019
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                        Bước lên thuyền độ

Từ nơi sâu thẳm của vũ trụ chúng tôi đã đến
Lên sân khấu trợ giúp Sáng Thế Chủ cứu người
Đây là sứ mệnh thần thánh
Đây là đợi chờ của vô lượng sinh linh
Thế nhân đa phần là Thần chuyển thế bị vùi trong 
mê muội   
Đợi Ngài cứu độ hồi Thiên tẩy sạch sinh mệnh
Hành vi quan niệm hiện đại là nhọt ung 
Không tín Thần khó được cứu mạt hậu hóa bụi trần 
Danh lợi tình lìa đời không mang theo được 
Bước lên thuyền độ sinh mệnh không còn sầu khổ  
Bước lên thuyền độ hồi Thiên thoát mê mờ  

Ngày 24 tháng 8 năm 2019
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           Buông bỏ nhân tâm hiển Thần Đạo 

Chờ mong từ xa xưa 
Lời thề từ viễn cổ 
Luân hồi qua lại đời lại đời 
Bãi bể nương dâu đại biến đổi 
Hoa nở hoa tàn con người đang chờ mong cơ duyên
Trăng tròn rồi lại tròn con người đang đợi hồi Thiên
Mạt hậu Sáng Thế Chủ đến truyền Đại Pháp 
Đây chính là nguyện xưa đến thế gian của chúng sinh 
Đạo đức suy đồi từng ngày tìm chân tướng kết Thánh duyên 
Buông bỏ nhân tâm bạn mới thấy được Thần đạo

Ngày 24 tháng 8 năm 2019
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              Cố chấp thì mê 

Trời cao đất rộng sông dài chảy 
Vạn cổ dằng dặc vì ai lưu
Đạo giảng đạo lý Phật thuyết Pháp
Ai hay Sáng Thế có nguyên do

Ngày 25 tháng 8 năm 2019
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                         Không tin là ngu mê

Hiu hắt gió thu lạnh 
Ráng tịch dương khoe cường 
Lưu manh làm lớn trăm năm ác 
Giấc mộng hồng lâu bốc bụi trần 
Cải Thiên hoán Địa ai dẫn dắt 
Tạo vật vì cứu trời và đất 
Lý chính hồng vũ chí lớn cứu chúng sinh hồi Thiên đường 

Ngày 31 tháng 8 năm 2019
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                      Đắc cứu Thần lộ hành 

Luân hồi qua lại chưa từng dứt 
Thế nhân đa phần Thiên thượng linh 
Luân lạc hồng trần nghìn vạn năm 
Vì đắc Đại Pháp nghênh đón Sáng Thế Chủ 
Chúng ta cứu người là nhân danh Ngài  
Ngài bảo chúng ta thức tỉnh con người về Thiên đình 
Đừng bị che mắt bởi giả tướng thế gian 
Quan niệm hiện đại sẽ che giấu chính niệm 
Vô Thần luận tiến hóa luận vô căn cứ 
Minh bạch chân tướng được đắc cứu đi đường Thần

Ngày 31 tháng 8 năm 2019
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           Tùy bút

Thương vũ hồng vi đại
Tựa lưng ngắm thiên hạ 
Hồng triều khí số tận
Ô danh rủa vạn năm
Nhân văn hồi Hoa Hạ 
Trung Nguyên nói cổ thoại 
Âm dương lại cân bằng 
Hồi kinh ngự nơi cao

                              Ngày 3 tháng 9 năm 2019
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                  Mấy người may mắn

Tiền bạc không kháng được tật bệnh  
Quyền lợi không sai khiến được sinh mệnh 
Tình là không ổn định như cỏ đầu tường   
Người đa phần là Thiên thượng linh có bản tính          
của Thần
Chờ đợi Pháp lệnh cứu độ của Sáng Thế Chủ
Hành vi quan niệm hiện đại mang theo ma tính 
Đằng sau Vô Thần luận tiến hóa luận không kiền tịnh 
Đại Pháp cứu độ đã khai truyền tự mình quyết định có 
đắc hay không
Mấy người do dự mấy người may mắn

Ngày 3 tháng 9 năm 2019 
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                 Thánh ân

Ca vang một khúc cảm xúc trào 
Hát vén mê mờ phá mịt mù 
Từ bi cứu độ lúc này đấy  
Sáng Thế Chủ Ngài sớm đã tới 
Quan niệm hiện đại là nhọt ung 
Vô Thần luận bài xích tính Thần 
Tiến hóa luận đến từ ngu xuẩn 
Lời ca chân tướng rõ ý nghĩa 
Thanh âm thông tuệ thấu hình hài  
Đường Thần độ nhân nối vũ đài 
Đại Pháp Sáng Thế kết duyên thánh   
Hồng ân hạo đãng đường Thần mở

			   Ngày 7 tháng 9 năm 2019
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           Dẫn dắt dây duyên

Lên cao viễn vọng ngắm đại thiên  
Hát vang từ khúc phá mê yên 
Tây phương Đông thổ vẩy cam lộ  
Quảng độ chúng sinh xuất thế gian
Thế nhân đa phần Thiên thượng Tiên 
Vì cứu Thiên chúng chịu đựng khổ 
Hồi Thiên phải đợi Sáng Thế Chủ
Tái tạo Thần thể độ hồi Thiên

Ngày 7 tháng 9 năm 2019
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                     Vì thế mà chưa thỏa lòng  

Tôi giảng chân tướng hết lượt này lượt kia  
Vì sao nhìn mà không thấy  
Là đàn áp khiến bạn sợ hãi    
Hay là dối trá lừa gạt bạn chăng 
Con người đa phần đến từ Thiên quốc Thần điện 
Mạt hậu Thiên thể có nạn hạ thế chờ Thiên biến  
Sáng Thế Chủ tái tạo thiên thể đã đoái hiện rồi   
Đại Pháp truyền thế gian cứu độ xem niệm của con người   
Kẻ ác tự mình hủy hoại  
Thần lộ trải đường vì người lương thiện 
Vì thế tôi giảng chân tướng không biết thỏa lòng

Ngày 20 tháng 9 năm 2019
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                  Ai hiểu lý

Đại Pháp hễ vang mạt trần khởi  
Ô yên chướng khí cộng phỉ ác 
Tầng tầng thiên thể bụi thây rơi  
Thiên hôn địa ám vô cùng hoại  
Trong hủy diệt thì ai là Thần 
Can nhiễu Sáng Thế tội vô tỷ 
Thương khung thành trụ ở trong Đạo 
Lúc hoại ly Đạo chúng vị kỷ  
Mạt hậu hoại ác đợi giải thể 
Lúc này cứu độ mấy ai được   
Trời đất bất chính ai hiểu lý

                                         Ngày 20 tháng 9 năm 2019 
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        Độ người độ mình khó 

Đại Pháp đồ tu không khó 
Trùng trùng tâm phàm nơi nơi ngăn  
Thượng sĩ gặp nạn cười là xong  
Trung sĩ gặp quan không bình thản  
Hạ sĩ nhân tâm không buông hết  
Đại Pháp truyền thế lớn phi phàm 
Độ mình độ người viên mãn hoàn 
Mấy người sẽ thành mấy người sáo rỗng

 Ngày 22 tháng 9 năm 2019 
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               Đường về Trời là tu Đại Pháp 

Sinh mệnh giống một con thuyền độc mộc  
Khi bình yên không nghĩ không lo 
Trong sóng gió ngả nghiêng cô đơn  
Không biết bờ đâu mà dừng lại 
Người đa phần đến từ Thiên đường quên đi sứ mệnh  
Vô Thần luận tiến hóa luận đang giam cầm tính Thần  
Giữ vững thiện lương đừng trượt xuống theo thói đời  
Trong biến dị giữ vững truyền thống Thần đang tứ phía  
Đường về trời là tu Đại Pháp 

                                              Ngày 27 tháng 9 năm 2019  

yǒu

有
hữu

gǎn

感
cảm

yún

雲
vân

wù

霧
vụ

rào

繞
nhiễu

lóu

樓
lâu

tái

台
đài

xiāng

香
hương

yān

煙
yên

pū

撲
phốc

miàn

面
diện

lái

來
lai

yōu

幽
u

jìng

境
cảnh

chén

塵
trần

shì

世
thế

wài

外
ngoại

qīng

清
thanh

jìng

靜
tĩnh

tuō

脫
thoát

rén

人
nhân

hái

骸
hài

èr

二
nhị

líng

零
linh

yī

一
nhất

jiǔ

九
cửu

nián

年
niên

jiǔ

九
cửu

yuè

月
nguyệt

èr

二
nhị

shí

十
thập

qī

七
thất

rì

日
nhật



	 107

yǒu

有
hữu

gǎn

感
cảm

yún

雲
vân

wù

霧
vụ

rào

繞
nhiễu

lóu

樓
lâu

tái

台
đài

xiāng

香
hương

yān

煙
yên

pū

撲
phốc

miàn

面
diện

lái

來
lai

yōu

幽
u

jìng

境
cảnh

chén

塵
trần

shì

世
thế

wài

外
ngoại

qīng

清
thanh

jìng

靜
tĩnh

tuō

脫
thoát

rén

人
nhân

hái

骸
hài

èr

二
nhị

líng

零
linh

yī

一
nhất

jiǔ

九
cửu

nián

年
niên

jiǔ

九
cửu

yuè

月
nguyệt

èr

二
nhị

shí

十
thập

qī

七
thất

rì

日
nhật



108		

            Xúc cảm

Sương mây lượn gác lầu 
Khói thơm thoảng trên mặt
Cảnh tĩnh ngoài trần thế  
Thanh tĩnh thoát thân người

Ngày 27 tháng 9 năm 2019
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    Đường Thần sẽ không trệch 

Đời người trôi qua trong chớp mắt 
Trong danh lợi tình khổ đấu tranh   
Cả đời chấp trước mang đi đâu  
Trắng tay cõi đời như sương khói  
Hạ thế vì đợi Sáng Thế Chủ
Đắc Pháp tu chính độ về Trời  
Vô Thần tiến hóa ma đỏ lừa 
Quan niệm hiện đại bị ai dắt 
Giữ vững thiện lương đường truyền thống  
Đắc cứu đường Thần không trệch đâu  

Ngày 27 tháng 9 năm 2019
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                   Không được thất bại

Sinh mệnh luân hồi là đợi chờ 
Hết thảy đã đến thời kỳ Hoại Diệt  
Sáng Thế Chủ tái tạo tân Thiên thể  
Vì Ngài dành tình yêu cho chúng sinh   
Con người đa phần là Thần hạ thế mang theo 
tin cậy của Thiên quốc mình 
Tôi truyền chân tướng là theo chỉ lệnh            
của Sáng Thế Chủ    
Đừng bước theo hành vi quan niệm hiện đại 
Danh lợi tình không thể mang khi về Trời
Vô Thần luận tiến hóa luận đang hại người  
Giữ vững thiện lương và truyền thống đừng 
đem chính mình bán đứng   
Vì để chúng sinh Thiên quốc của bạn được cứu 
không được thất bại

Ngày 11 tháng 10 năm 2019 tại núi Long Tuyền
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              Tôi hát một khúc ca thánh thần  

Tôi hát một khúc ca thánh thần 
Giai điệu có năng lượng xung kích tâm linh
Trong ngôn từ đang đem phản chính xoay chuyển 
Người đa phần từ Thiên đường hạ thế chờ Di Lặc
Ngài là hóa thân của Sáng Thế Chủ mang Đại Pháp 
ra truyền    
Đừng nghe vô Thần luận tiến hóa luận cuồng điên
Hành vi quan niệm hiện đại đang mò vào cõi quỷ 
Thứ mà ma đỏ dấy khởi là vòng xoáy hủy diệt  
Giữ vững thiện lương và truyền thống Thần đang 
rải cam lồ  
Đại Pháp là tàu tốc hành cứu độ mà bạn đã ngàn 
năm đợi chờ 

Ngày 3 tháng 11 năm 2019
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       Nhất niệm kinh 

Một niệm cứu chúng sinh 
Thiên thể cuồng phong khởi 
Hạ thế trùng trùng hiểm   
Tân vũ vạn ma tranh 
Ngươi khó theo ý nguyện 
Loạn Thần mạt hậu cuồng 
Cựu thế thành ma khủng   
Cùng cựu vũ trụ vong   

	  Ngày 26 tháng 11 năm 2019
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                     Thế nào là hạnh phúc    

Thế nào là hạnh phúc
Giàu có không mua được sức khỏe cho tấm thân
Danh tình là đất mà gió bụi cuốn lên
Hành vi quan niệm hiện đại đang chặn Thiên lộ
Không tín Thần là đang tự lừa chính mình
Truyền thống sẽ khiến con người thuần phác
Thiện lương khiến chúng Thần cùng chứng kiến
Con người đa phần là Thần chuyển sinh đến chờ     
đợi Sáng Thế Chủ
Mạt hậu đắc Pháp tái tạo Thần thể thoát khỏi mê khổ
Cứu chúng sinh Thiên quốc của bạn là Thiên chúc khi 
hạ trần
Đại Pháp của Thánh giả đã đánh trống Trời khi      
khai truyền
Mấy người tỉnh mộng rõ ràng lý tính
Mấy người được cứu về Thiên quốc Thánh phủ  

Ngày 12 tháng 12 năm 2019
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                        Thần Vận là hy vọng

Để nói chân tướng cho bạn
Tôi hát vang khúc ca
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh
Vì đợi Sáng Thế Chủ cứu đến Thiên đường mới
Vũ trụ cũ đang giải thể, con người mới đến thế gian
Vô Thần luận tiến hóa luận là thủ đoạn hủy người
Hành vi quan niệm hiện đại đang cải biến nhân dạng
Phương thức cứu độ không phải như con người 
tưởng tượng
Ai biết được Thần Vận có năng lượng giải cứu
Cổng Trời đã mở không còn lâu
Đây là ân điển Sáng Thế Chủ ban
Đây là hy vọng của con người  

                                                                Ngày 24 tháng 12 năm 2019 
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                        Phóng quang minh

Sáng Thế Chủ cấp sinh mệnh cho vạn vật Nhân Thần
Quy luật Thành Trụ Hoại Diệt là Ngài đặt định  
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh đợi Ngài cứu 
khỏi bất hạnh      
Trong luân hồi qua lại con người mất đi tính Thần 
Thời mạt kiếp tội nghiệp của sinh mệnh đã tích 
thành cảnh khốn cùng    
Hành vi quan niệm hiện đại là theo ma đạo 
Tà thuyết vô Thần luận tiến hóa luận là vô           
bằng chứng  
Loạn tượng xã hội đẩy nhân loại rơi vào bùn lầy    
Ma đỏ cộng sản đang gieo rắc bệnh hiểm nghèo
Sáng Thế Chủ đã đến thế gian dường như bình lặng    
Ngài dùng chân tướng tìm ra người tốt để tẩy tịnh    
Đại Pháp hồng truyền là Ngài đang đại phóng 
quang minh  

                                                                                              Năm 2020
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                        Vì cứu bạn mà đến 

Từ bi là tấm lòng hồng đại
Thiện lương đúc rèn nên cao quý hình hài 
Sẽ không dao động trong cuồng phong 
Được ca ngợi thản nhiên không kiêu căng đổi thay 
thái độ  
Bởi vì chúng ta vì chúng sinh mà đến
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh bị vùi trong mê 
Đường về trời Sáng Thế Chủ đã an bài vì con người 
Vì có thể đem chân tướng nói rõ trong mạt hậu  
cuồng dại  
Bởi thế bị bức hại 
Trong nguy nạn niềm tin sẽ không đổi thay 
Tu thành Chính Pháp Chính Giác mới có thể phá   
mù mây   

Năm 2020 
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                             Bài ca của tôi 

Quê hương tôi vẫn lưu truyền một bài ca 
Khi triều đỏ đến đừng theo sóng 
Mạt hậu Sáng Thế Chủ đến vẩy cam lộ 
Người đắc cứu được Thần chở che 
Con người đa phần đến từ Thiên đường bị mê che 
Hành vi quan niệm hiện đại đang đi theo hướng 
nguy hiểm 
Vô Thần luận tiến hóa luận là uống vào rượu độc 
Đừng theo ma đỏ ham muốn tột cùng mà phung 
phí mạng đi 
Giữ vững thiện lương và truyền thống tà đảng 
không còn mấy ngày 
Đại Pháp đồ đang truyền bá chân tướng hồi Thiên

Năm 2020
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                             Tín ngưỡng

Bởi vì tôi tâm hoài thiện lương 
Bởi vì tôi hồng dương Đại Pháp 
Trong loạn thế tôi đứng về phía Thần 
Trong đào thải thấy hết bi ai thê lương của kẻ không 
tín Thần 
Sáng Thế Chủ triển hiện từ bi và siêu cường 
Thần tạo ra con người là để cứu bạn về Thiên đường 
Trong truyền thống giữ vững tín ngưỡng 
Đừng trở thành hùm sói của ma 
Tuân theo đường của Thần mới được hạnh phúc     
cát tường 
Bởi vì vũ trụ vạn vật và sinh mệnh là Ngài khai sáng 

Năm 2020
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               Thời loạn đang nhìn nhân tâm

Xã hội vì sao loạn thế này 
Đều là nhân tâm không thiện chiêu mời họa đến 
Không tín Thần mạt hậu sinh mệnh sẽ bị giải thể 
tan biến 
Hành vi quan niệm hiện đại là làm bạn với ma 
Thần tạo ra con người không phải để họ sống hư 
hỏng thế a 
Chờ Thần lại cấp cho cơ duyên hồi Thiên 
Sáng Thế Chủ thánh ân hạo đãng chuyển Pháp Luân 
Danh lợi tình không phải là nguyện khi hạ thế gian 
Để tránh đại nạn hãy rời xa tà đảng ngày tàn   
cuồng điên 
Trong đại đào thải có thể lưu lại mới là phần thắng

Năm 2020
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                             Nhân tâm ngăn trở

Mong đợi xa thăm thẳm  
Lời triệu hoán suốt từ viễn cổ   
Con người đa phần từ Thiên thượng đến mang theo 
nguyện xưa
Luân hồi qua lại hồng trần mê man
Thói đời sa sút nhân tâm đang phản loạn 
Phía sau Vô Thần luận tiến hóa luận là quỷ Tát Đán  
Sáng Thế Chủ tạo lại thương vũ giải Thiên nạn  
Mạt hậu cứu người hồi Thiên chuyển Pháp Luân   
Đại Pháp cứu độ nay chúng sinh đang tu đang xem   	
Mấy người được cứu mấy người tiếc nuối  
Cứu người không khó nhân tâm tự mình chặn lối 

Ngày 21 tháng 1 năm 2020 tại Luân Đôn
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             Cơ duyên vạn cổ chỉ vì một lần này 

Có đường về Trời không phải là mơ 
Đại Pháp thông Thiên độ Đại Thừa
Ngàn năm chờ đợi chỉ vì một đời này đó 
Lúc này Sáng Thế Chủ đến thế gian chính Pháp 
Hành vi quan niệm hiện đại đang đùa bỡn chính mình
Phía sau Vô Thần luận tiến hóa luận là tà linh đang 
lăng xăng
Con người đa phần là Thần chuyển sinh mang theo  
sứ mệnh 
Hành hương đến đợi Sáng Thế Chủ cứu độ 
Ngài bảo chúng ta đem chân tướng cáo phụng lên  
Ngài bảo chúng ta đem Đại Pháp quảng truyền  

Ngày 19 tháng 2 năm 2020
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                           Đời người là đợi chờ 

Đời người là đợi chờ  
Thế nhân đa phần là Thần chuyển sinh đến từ Trời   
Luân hồi qua lại không còn chi khác vì                        
đợi Sáng Thế Chủ 
Ngài đã vãn cứu Thiên vũ giải thể sinh mệnh bại hoại 
Quan niệm hiện đại hại chính mình
Không tín Thần mới chiêu mời ôn dịch khắp nơi     
bao trùm  
Phía sau tư tưởng cực đoan là ma đỏ tác quái 
Trong đào thải đệ tử Đại Pháp dùng chân tướng để 
kéo người trở lại 
Bởi vì chỉ lệnh của Sáng Thế Chủ là đây 

Ngày 18 tháng 6 năm 2020
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                Từ bi hơn nữa 

Sống sót sau họa tâm không bình
Vạn sự phân tranh bỗng nhiên ngừng 
Lời lành nói hết giảng chân tướng
Mấy người hồi tâm hành trong thiện  
Đại địa hồi Xuân đất trời quang 
Vương giả về lại chúng sinh nghênh  
Pháp Chính Nhân Gian lại từ bi 
Lại xem thiện ác tỏ hay không

Ngày 17 tháng 9 năm 2020
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                      Hương thơm từ bi  

Tôi đứng trên phố tâm đang buồn khổ 
Đại họa lúc mạt hậu đang treo trên đầu 
Giữa bận rộn con người đi về phương nào 
Đại Pháp cứu độ khiến cổng trời mở rộng 
Tôi truyền đi tờ giảng chân tướng 
Là Sáng Thế Chủ bảo tôi giúp con người 
Con người đa phần là Thần chuyển sinh làm người 
Vô Thần luận tiến hóa luận là mê dược 
Hành vi quan niệm hiện đại đang làm bản thân 
thương tổn 
Sự thật này có thể cứu độ khiến con người an khang 
Trong loạn Ngài chớp phóng từ bi và tỏa hương

Ngày 27 tháng 9 năm 2020 

shàn

善
thiện

è

惡
ác

jiàn

見
kiến

rén

人
nhân

xīn

心
tâm

hóng

紅
hồng

chén

塵
trần

yì

一
nhất

qǔ

曲
khúc

sù

訴
tố

zhēn

真
chân

yán

言
ngôn

bù

不
bất

yín

吟
ngâm

ér

兒
nhi

nǚ

女
nữ

qíng

情
tình

mián

綿
miên

mián

綿
miên

mò

末
mạt

hòu

後
hậu

rén

人
nhân

zài

在
tại

wēi

危
nguy

nàn

難
nạn

zhōng

中
trung

táo

淘
đào

tài

汰
thải

jiù

救
cứu

dù

度
độ

zài

在
tại

yǎn

眼
nhãn

qián

前
tiền

shàn

善
thiện

è

惡
ác

xiāng

相
tương

chí

持
trì

kàn

看
khán

rén

人
nhân

xīn

心
tâm

zuǒ

左
tả

yòu

右
hữu

bèi

背
bối

hòu

後
hậu

shàn

善
thiện

è

惡
ác

xiàn

現
hiện

chóng

崇
sùng

shàn

善
thiện

cóng

從
tòng

è

惡
ác

zì

自
tự

jǐ

己
kỷ

dìng

定
định

dà

大
đại

jié

劫
kiếp

guò

過
quá

hòu

後
hậu

liú

留
lưu

shàn

善
thiện

xián

賢
hiền

èr

二
nhị

líng

零
linh

èr

二
nhị

líng

零
linh

nián

年
niên

shí

十
thập

yī

一
nhất

yuè

月
nguyệt

yī

一
nhất

rì

日
nhật



	 155

shàn

善
thiện

è

惡
ác

jiàn

見
kiến

rén

人
nhân

xīn

心
tâm

hóng

紅
hồng

chén

塵
trần

yì

一
nhất

qǔ

曲
khúc

sù

訴
tố

zhēn

真
chân

yán

言
ngôn

bù

不
bất

yín

吟
ngâm

ér

兒
nhi

nǚ

女
nữ

qíng

情
tình

mián

綿
miên

mián

綿
miên

mò

末
mạt

hòu

後
hậu

rén

人
nhân

zài

在
tại

wēi

危
nguy

nàn

難
nạn

zhōng

中
trung

táo

淘
đào

tài

汰
thải

jiù

救
cứu

dù

度
độ

zài

在
tại

yǎn

眼
nhãn

qián

前
tiền

shàn

善
thiện

è

惡
ác

xiāng

相
tương

chí

持
trì

kàn

看
khán

rén

人
nhân

xīn

心
tâm

zuǒ

左
tả

yòu

右
hữu

bèi

背
bối

hòu

後
hậu

shàn

善
thiện

è

惡
ác

xiàn

現
hiện

chóng

崇
sùng

shàn

善
thiện

cóng

從
tòng

è

惡
ác

zì

自
tự

jǐ

己
kỷ

dìng

定
định

dà

大
đại

jié

劫
kiếp

guò

過
quá

hòu

後
hậu

liú

留
lưu

shàn

善
thiện

xián

賢
hiền

èr

二
nhị

líng

零
linh

èr

二
nhị

líng

零
linh

nián

年
niên

shí

十
thập

yī

一
nhất

yuè

月
nguyệt

yī

一
nhất

rì

日
nhật



156		

     Thiện ác nhìn nhân tâm

Hồng trần một khúc kể chân ngôn 
Không ngâm nhi nữ tình miên man 
Mạt hậu người đang trong nguy khốn 
Đào thải cứu độ ngay trước mắt 
Thiện ác giằng co nhìn nhân tâm 
Xung quanh phía sau thiện ác hiện 
Trọng thiện theo ác tự mình định
Sau đại kiếp lưu người thiện hiền

                           Ngày 1 tháng 11 năm 2020 
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               Tổng tuyển cử

Càn khôn trong sáng hồng ma loạn
Đại quốc bao la họa dối gian 
Thao túng xã hội nhân tâm lạnh
Chính nghĩa lương tri khi nào hoàn 

Ngày 8 tháng 11 năm 2020 
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          Pháp tại nhân gian 

Ngâm cao một khúc tỏ tấm lòng
Thế nhân đa phần Thiên thượng đến
Luân hồi qua lại bao nhiêu kiếp
Chính vì đắc Pháp vùi trong mê 
Sáng Thế Thánh Chủ nhập trần ai
Thời loạn tĩnh xem hồng hắc bạch
Vô Thần tiến hóa là tà luận
Quỷ đỏ loạn thế tựa ung thư 
Quan niệm hiện đại là hỏng nát 
Gắng xoay tình thế trừ mù ác   
Hồng ân hạo đãng chính nhân gian
Thiên địa phục minh tựa Bồng Lai

Ngày 8 tháng 11 năm 2020
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Chú thích của người dịch

chúng (trang 102): chúng sinh.
cộng phỉ (trang 102): thổ phỉ cộng sản.
hoàn (trang 104): trở về.
hồng ma (trang 11, trang 158): ma đỏ.
lâm (trang 63): tới.
mê yên (trang 96): khói mê. 
Tát Đán (trang 143): Sa-tan.
Thần quyến (trang 66): thân quyến của Thần
Thiên chúng (trang 96): chúng sinh trên Thiên quốc.
trường quyên (trang 61): lụa dài.
từ khúc (trang 96): ca khúc từ bi. 
vị kỷ (trang 102): vì mình. 
vũ lâm (trang 63): giới vũ công. 


	Vị Sinh Mệnh Nhi Xướng
	Chỉ Hữu Sáng Thế Chủ Năng Cứu Nhĩ
	Sinh Mệnh Đích Kỳ Đãi
	Ước Định
	Học Viên Đích Tư Niệm
	Tỉnh Hậu Minh
	Tựu Vị Thử Sinh Tái Hồi Thiên
	Đại Pháp Đệ Tử Tại Lĩnh Hàng
	Hồi Tam Giới
	Vị Liễu Nhĩ Hòa Chúng Sinh
	Đại Pháp Đồ Đích Ái
	Chấp Mê Bất Ngộ
	Bất Đắc Dĩ
	Hóa Trần Ai
	Thần Tại Triển Hiện
	Vô Ngôn Đích Ân Điển
	Thương Tang
	Thính Đổng Thị Cát Tường
	Tảo Trần Ai
	Thần Thánh
	Dự Ngôn
	Thông Vãng Đắc Cứu Đích Phương Hướng
	Tái Ngũ Thiên
	Thần Vận Nam Diễn Viên
	Hồi Thiên Dụng Đại Pháp Tu
	Kiếp Nạn
	Quan Nguyệt
	Nan Yểm Cái
	Đạp Thượng Độ Thuyền
	Phóng Hạ Nhân Tâm Thần Đạo Hiển
	Chấp Mê Giả Mê
	Bất Tín Thị Ngu Mê
	Đắc Cứu Thần Lộ Hành
	Tùy Bút
	Kỷ Nhân Hữu Hạnh
	Thánh Ân
	Bả Duyên Tuyến Khiên
	Vị Thử Nhi Vô Yếm
	Thùy Thức Lý
	Độ Nhân Độ Kỷ Nan
	Hồi Thiên Lộ Dụng Đại Pháp Tu
	Hữu Cảm
	Thần Lộ Bất Hội Thiên
	Bất Yếu Thất Bại
	Ngã Xướng Nhất Chi Thần Thánh Đích Ca
	Nhất Niệm Kinh
	Thậm Ma Thị Hạnh Phúc
	Thần Vận Thị Hy Vọng
	Phóng Quang Minh
	Vị Cứu Nhĩ Nhi Lai
	Ngã Đích Ca
	Tín Ngưỡng
	Loạn Thế Tại Khán Nhân Tâm
	Nhân Tâm Lan
	Vạn Cổ Cơ Duyên Chỉ Vị Giá Nhất Thứ
	Nhân Sinh Thị Đẳng Đãi
	Tái Từ Bi
	Từ Bi Đích Phân Phương
	Thiện Ác Kiến Nhân Tâm
	Đại Tuyển
	Pháp Tại Nhân Gian

